YIK 81°1:629.73(100)

Oorcocan A. B.

MOBHI KOJII3Ii INIOBAJII30BAHOT O CBITY
B CYYACHIM ABIAIIMHIN I'AJTY3I

Y ecmammi 3’sacoeano ocnosHi ocobnugocmi HOBIMHLOI 000U, OKPECIeHO NPUKMEMHT O3HAKU CYUACHUX
2n0Oani3ayiuHux npoyecis, SUSHAYEHO pONb AHIIIUCLKOI MO8U AK 3aco0y 2100a1bHOI KOMYHIKayii,
NPOAHANi308AHO 20JI06HI MOBHI CYnepeyHOoCmi 2106aNi308aH020 C8IMY 6 CYYACHIN asiayiiunil 2any3i.

Kurouosi ci10Ba: mobanbHa KOMyHiKallid, o0anbHa MOBa, MOBHI CyIIepeyHOCTi, MOBHA CTaHIapTU3aLlis

B aBialliiiHi} ramy3i, cipoleHa aHmTidchKa.

[IpoTsaroM ocTaHHIX JECATUIITh yce OUIbIIY yBa-
Iy BYCHHX MPUBEPTAE MUTAHHS B3aEMO3B’SI3KY IJIO-
Oaizarlii i MOBH. AJIXKe CTPIMKi, IMHAMIYHI IHTETpa-
iHI POLIECH B Tay3iX EKOHOMIKH, TEXHIKH, KYJIb-
TYPH TOIIO ONPHUABHUIM iICTOTHI IPOOJIEMH B Pi3HUX
IapuHax OyTTS JIONCTBA, 30KpeMa il y KoMyHiKaii,
YBHUPA3HWIN KapIUHAIBHY TpaHC(POpMAIIo 3acai-
HUYMX IIHHICHUX Ta TEONONITHYHHX CTPYKTYp CY-
yacHoro iHdopmamiiiHoro cycrninscrBa. Hemapemuo
IIIe HaNpUKiHII MHUHYJIOTO CTOJITTS aMEpPHKAaHCHKUIA
nociigauk Maprua KapHo# HaronomryBaB Ha Bce-
OXOITHOMY PEBOMIOLIHOMY XapakTepi 3MiH, 0 Bif-
OyBaJIMCs B KOXKHIN cepi KUTTETISUTLHOCTI JIIOTUHY,
3ayBaxkyroun: «[Tobanizalis, pa3oM i3 HOBUMH iH-
(hopMaIifHIMK TEXHOJNOTIAMH W 1HHOBALIHHHUMH
MpOLIECaMHu, sIKi BOHA TOPOPKYE, 3yMOBITIOE PEBOJIIO-
IiliHI 3MiHM B OpraHi3amii nparii, BAPOOHUIITBI TOBa-
piB 1 MOCIyT, BiTHOCHHAX MiX KpalHamMH, 3a4ilarodn
HaBITh MICIIeBY KyJibTypy. KofHa CHiJIbHOTA HE ra-
paHTOBaHA BiJl HACMIKIB ITi€T pEBOIIOLIIT, IO 3MiHIOE
cami OCHOBH B3a€MOBIIHOCHUH MiX JIOOBMH Ta TXHE
cortiansHe XUTT» [4, p. 14]. Brnache, 3a3Ha4eHi pe-
BOJIIOIIiHI 3PYIICHHS HACTUIBKH KapKOJOMHI, ITO-
TyXHi Ta MacITalHi, 10 BXe ChOTO/IHI, Ha MOYATKy
XXI cTOMITTS, MOXKHA 3 YIICBHEHICTIO CTBEP/KYBATH
PO TOTANBHY IM100aTi3amiio sIK HOBY €MOoXYy B icTopii
JFOACTBA, TPUKMETHIMH PUCAMHU SIKOT € BHHHKHEHHS
100aJIBbHOTO CYCIUILCTBA, [I00aIbHOI MOBH, TIIO-
0aNbHOI KyIBTYpH B YMOBaX CTaHOBIICHHS €IWHOTO
BCECBITHBOTO (PiHAHCOBO-EKOHOMIYHOTO, 1H(OpMa-
mifiHoro nmpoctopy. [ xo4a okpecseHi MoCyTHI 03HAKH
HOBITHBOI JIOOM MUJIFHO BHBYAIOTh YMMAJIO HAyKOB-
1iB, 30Ci0Ha, JesIKi 0COOMMBOCTI (heHOMEHY I100aTh-
HOI MOBU cXapakTepusyBaiu y cBoix npaipix K. boi-
ToH, I1. Bpasensman, k. bperr-I'piddnep, 1. ['pen-
non, b.3adgmerodep, b. Kaupy, JI. Kpucran,
A. ne Cgaan, T. CkytHa06-Kanroc, P. ®iincon ta
iH., OHAK iX 1 JOCI IPyHTOBHO HE JOCTIHKCHO Iie-
penyciM i3 onIAAy Ha HaJI3BUYaliHy CKJIAIHICTb 1 Cy-
MEPeWINBICTh MO0ANI3aiMHUX TMporeciB. MeToro
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HAIIIOT PO3BIJIKK € aHaJli3 TOJIOBHUX MOBHHX KOJIi3il
CYJacHOTO CBITy B aBiamiifHii ramysi.

Emnoxa rmo0aizaiii, o3HayeHa IITHOOKOI0 MiX-
HApOJHOIO IHTETpALi€l0, TPaHCHAIIOHATI3AIIEO
E€KOHOMIYHOI B3aEMOTii Mi>K KpaiHaMH, a camMe YTBO-
PEHHSIM TpaHCHALIOHATBHUX Mepex (hiHAHCIB, BU-
POOHUIITBA, TOPTIBII, KOMYHIKaIlii TOIIO; BUCOKHM
PO3BUTKOM HayKH, iH(pOpMamiiHUX, MyIbTUMEMIH-
HHUX TEXHOJIOT1H, IIOPOKy€e OaraTo MUTaHb, sIKi MO-
TpeOyIOTh HaralabHOTO IOIIYKY BiImoBimed. Amke
HUHI JIIOJICTBO BKOTPE MOCTANO Mepe] HOBUMH BH-
KJIMKAaMH, iITHOPYBAaHHS SKHX MOXKE O0CpHYTHCS IS
HBOTO SIKIIO i HE CAMO3HHIICHHSM, TO, IPUHAWMHI,
BUPO/DKCHHAM. BmacHe, HaeTtbcs mpo morpely
PO3B’s13aHHS TIOOANBHHUX MPOOIEM, IO HECYTh 3a-
rpO3y HE SIKOMYCh OKPEMOMY €THOCY, a BCill MiaHe-
TapHIii COUTBHOTI.

Ha nouatky XXI cTOMITTS 0CcOOIMBE 3aHETIOKO-
€HHS BHKJIMKA€ IOCTYIOBa KyJIBTYpHA W MOBHA
TOMOTEHI3allisl, 371aTHa IIEPETBOPHUTH Oaratuii i cTpo-
KaTWid BCECBITHIH KYJIBTYPHHUH MPOCTIp B OJHOMA-
HITHY, BUNAJCHy rmobamizariero mycremto. IMoBip-
HICTh PO3TOPTaHHS TAKOTO CIICHAPII0 MiATBEPIKY-
€ThCSI BEJIbMH HEBTITHUMU IPOTHO3AMH CYYaCHUX
YYEeHHUX MION0 MOBHOTO pO3MaiTTs Ha HAIIiH IuTa-
Heti. Tak, Hanmpukiaa, 3TiIHO 3 JaHUMH «ATIAcy
MOB, SIKi TIepeOyBalOTh IIiJ 3arp0O30I0 3HUKHECHHS
FOHECKO 3a 2010 p., moHaa 2 THC. MOB ChOTOJIHI
nmpupedeHi Ha BuMupanHs. Ha aymky Bimomoi ¢in-
cekoi nmocnmigaumi T. CkytHa06-Kanroc, mo KiHIs
XXI cTomiTTss MOXYTh 3HHKHYTH moHan 90 % yc-
HHUX MOB CBiTy. SIK CTBep/Ky€ aBTOpKa mparii «Mos-
HUH TeHOIUI B OCBITI — YM BCECBITHE PO3MAITTA
i mpaBa monuHH?» («Linguistic Genocide in
Education — or Worldwide Diversity and Human
Rights?» (2000)): «MoBu B Halll Yac 3HHUILYOTHCS
3HAYHO MIBUAIINMHA TEMIIaMH, Hi’K OyIb-KOJH paHi-
e B JIIOACHKIM icTopii, 1 Habararo MBHAIIE, HiX
3HMIIYETHCS O10JIOTIYHE Pi3HOMAHITTA. | sk Haci-
JIOK — MOBHE po3MaiTTs 3HUKae» [11, p.5]. Inmn
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HAyKOBIII 3ayBa)XyIOTh, III0 HA HAIi{ TUTAHETI II0-
JIBaTHKHI MOMUpAe oHa MoBa [6, p. 19]. [lapagoke
HOBITHBOT JOOH IOJIATaE B TOMY, IO IIoOatizamis
Jla€ KOXKH1H JIFOZIMHI, €THOCY, Hallii, KpaiHi 0e3Mex-
HI MOXKITUBOCTI JIONYYUTHCS 10 30arauyeHHs Kyilb-
TypHOI CTIAAIINHI BChOTO JIFOACTBA, BiIKPUBAE -
POKHIt TOCTYH IS TOCIYTOBYBAaHHS IOCSATHCHHIMHI
CBITOBOI CHIIBHOTH B Pi3HUX Tally3sIX HisUTBHOCTI,
CHpHUs€E 3MIHEHHIO 1 PO3BUTKY MIKKYIBTYpPHHX,
€KOHOMIYHHX, TIOJITUYHHUX, TOPTOBEIBHUX 3B’ A3KiB
1 BOJIHOYAC CHpWYMHSE YHI(IKAIIO 1 cTaHIapTH3a-
{10 MOCTIHAYCTPiaJIbHOTO CYCIIBCTBA, 3yMOBIIIOE
BTpaTy ETHOKYJIBTYPHHX iJCHTHYHOCTEH, 3HHIIYE
YHIKaJbHE PO3MAITTS NMPHPOAHUX EKO- Ta JIHIBO-
cucreM mraHeTn. CaMme Taka HEOTHO3HAYHICTD TIIO-
Oami3anifHUX TPOLECIB MPOSBISETHCA B PI3HUX
KOH(]ITIKTaX, SKi ChOTOIHI HaOyBalOTh HEAOHSIKOTO
3arocTpeHHs. OfHa 3 TOJIOBHUX KOIMi3iM cydacHOC-
Ti — MOBHA, sIKa YBUPA3HIOE BKpal CKJIaHI CTOCYH-
KM MDK aHIJIHCHKOIO MOBOIO SIK MIDKHApPOIHOIO
lingua franca (ELF) Ta pemToro MOB CBITY.
CTaHOBIIEHHS BCECBITHHOTO €KOHOMIYHOTO, IIO-
JITHYHOTO, KYJIETYPHOTO, 1H(pOPMALIIHHOTO POCTO-
pY, CTpiMKe 3pOCTaHHS MDKHAPOJHHX KOHTAKTiB
y MaciTadax yciei MiaHeT! CIpHUsIIo MOSIBl TAKOTO
¢eHOMeHY, K «rnobansHa MoBay. IlokaszoBo, 1m0
3a3Ha4YeHE MOHATTS YBIHIILIO B aKTUBHUI HAYKOBHIA
00ir 30BCiM HEeaBHO — 13 KiHLA 90-X POKiB MUHYIIO-
TO CTONITTA. MOro MONIMpPEHHs OB’ S3yI0Th Tepe]-
YCiM 13 BiJJOMOIO HayKOBOIO CTYI€0 « AHIJTIHCHKA 5K
miobanmsHa MoBay («English as a Global Language»
(1997)) 6purancskoro Buenoro J{. Kpucrana. Bap-
TO 3ayBa)KUTH, IIO 3311 YBUPA3HEHHS 0COOJIMBOTO
CTaTyCy aHDIIICBKOT MOBHU IOCIIYTOBYIOTHCS TaKOXK
TaKUMU TTOHATTSMH, K «MOBa BCECBITHBOTO CITLIKY-
BaHHS», «MOBA MDKHAPOIHOI KOMYHIKaIlii», «rinep-
LEHTpabHa MOBa», «MOBa-cymepriranr». Ocmmc-
JIIOIOYM TPUUUHM YTBEPKEHHs aHIMIHCHKOI MOBU
SIK TII00AJIbHOTO 3acO0y KOMYHIKallii, HayKOBII 3a-
3BHUall aKIEHTYIOTh Ha BU3HAYaJIbHINA POJIi eKcTpa-
JHTBaIbHUX (hakTopiB. 30ciOHa, J[. Kpucran ciym-
HO CTBepakKye: «MoBa cTae BCECBITHBOK JIMIIIE
3 OJIHI€T MPUYUHY — YHACIIZOK MOTYTHOCTI JIFOJICH,
IO HEIO CHIJKYIOThCSA. A MOTYTHICTh Ma€ Pi3Hi ac-
MEKTH: BOHA MOXKE 03HAYATH MOJITHYHY (BiHCHKOBY)
MiI[b, TEXHOJIOTIUHY, CKOHOMIUHY, KYJIbTypHY Millb)»
[7,p. 2]. CyroiocHy TyMKy BUCIOBIIOE i P. dimmin-
COH: «AHIIINCBKA MOCiae MilHI MO3HULIT y BCbOMY
CBITI BHACIIZOK OPUTAHCHKOTO KOJIOHIAII3MY, MiX-
HApOIHOI B3a€MO3AJICKHOCTI, “pEBONIOLIN" y Tex-
HOJIOTi1, TPaHCTIOPTi, KOMYHIKAIIisIX 1 KOMepIIii, a Ta-
KOX TOMY, 110 aHIJiiicbka MoBa — 1ie MoBa CIIIA,
OCHOBHOI EKOHOMIYHOI, IOJITHYHOI 1 BIHCHKOBOI
CHJIM y Cy4acHOMY CBiTi» [9, p. 23-24]. IIpuxmer-
HO, MmO aBTop mpari «MOBHHH iMIepianxizmM»

(«Linguistic Imperialism» (1992)) migkpecitoe
3HAUEHHSI TPAHCIOPTY, KOMYHIKallii y BCTAaHOB-
JICHH] OJTHOOCIOHOTO MMaHYBaHHS aHTTIHCHKOT MOBH
y CBITI.

Bimomo, 1o akTHBHE HAOYTTS AHIIIHCHKOIO MO-
BOIO CTaTyCcy MIXHapOAHOi [ingua franca po3nova-
JIOCS TIePeNyCiM 13 Talmy3el Mi>KHApOIHOI MOPCHKOT
Hapiramii Ta asianii. BiactuBo, 00pa3HO Kaxyuw,
TpiyMbaabHHUN XiJl i€l MOBH CBITOM OKPECIJICHO JIi-
HisSIMU BiJi MOPCBKUX TIMOMH 1 0 HEOECHUX BHUCOT.
Sk 3ayBakye pocilicbkuii gocmiaauk B. M. CMoko-
TiH: «IlepmIoro ramy33r0 MiKHApOJHUX KOHTAKTIB,
Jie Oyyia BU3HAHA HEOOXiTHICTh €JIMHOT MOBH CITiJI-
KyBaHHs, CTajla MDKHApOAHA MOpPChKa HAaBiramis
[2, c. 105]. HatomicTh came aBialfisi BHACIIIIOK CBO-
ro OypxJHBOro po3BUTKY micist [pyroi cBiToBoi
BiliHH, II0 3HAYHO MiABHUIIWIIO i1 pOJIb Y MIXKHAPOJI-
Hill exoHOMIIi, TOpriBmi, Typu3Mi, KOMYHIKaIii
TOIIO, BEJIbMHU NPUINBUALINIA YTBEPHKECHHS aHT-
JicbKOi MOBH B HOBOMY CTaTyci. | mo BaxIuBO,
0o0OuWIBl 3a3HaYCHI rayly3i BHSABHJIHCS HaJ3BHUYANHO
CIPUSTIMBUME Uil BianutioByBaHHA (HOpPM IVIO-
OasbHOT MOBH, sIKa SIBJISIE COOOI0 aHIIIIHCHKY MOBY,
BUIbHY BiJ KYJIBTYPHHUX KOHOTAIiil («CHpOIICHY
aHIIIICEKY», «CTaHNAPTHY aHTIIHCHKY»), UM T.3B.
«IaMaHM{d  BapiaHT KJIACHYHOI  aHIJIIHCHKOI»
[3, c. 256]. Tak, Hanpukian, Big 1980 p. peamizy-
€ThCS MPOEKT «MopChKOi aHTITiHChKO» (Seaspeak) —
MOBH 3 OOMEXEHHM CIIOBHHKOBAM CKJIaIOM
[1, c. 160-161]. Ha 3mami cTomniTh B aBialii HaOyBae
MOMUPEHHS «ABialiiiHa aHDmilickka» (Airspeak).
ITpukmeTHO, O (PYHKLIIOHYBAHHS «UiTKOI, 3pO3Y-
MIJI01 HOpMAaTUBHOI MOBWY MEpeIyciM B aBlamiiHini
rajysi craBajo He JiMile 0akaHuM, a BKpail )KUTTeE-
BO HEOOXiTHHM, OCKUIBKH WIIOCS TOJOBHO IPO
Oe3neky MONBOTIB. AJKe NMpaKTHKa 3acBindyBaia,
0 HaBITh HE3HAYHI HEMOPO3yMIHHS B MOBHIH KO-
MyHIKamii MDK HUJIOTaMM 1 CHCTEMOIO KOHTPOIIO
ACPONOBITPSIHOTO TPAHCIIOPTY MOXKYTh CIIPUYNHHUTH
BeNMUKi KaracTpou. 30Kpema, TpariuHi HaCHIiAKH
«MOBHOTO 30010» HayKOBI[I 3a3BHYail LIFOCTPYIOTh
BIZIOMOIO B icTOpii MiXKHapomHO{ aBialii OxHi€r0
3 HaOLIpIUX aBiarporr (583 3arn6mux), mo craa-
cst 1977 poky Ha 3TITHO-TIOCAAKOBIH cMy3i aepo-
nopty Jloc-Poneoc icnmanckkoro octpoBa Tenepide
(Kanapcreki octpoBn). Sk 3’scyBanocs, OKpiM meB-
HOTO 30iTy JIeIKUX HECTPHUATINBUAX 00CTaBUH (I10-
raHa BUAUMICTh 4epe3 TyMaH, IEepPEeBaHTAXKCHICTh
yepe3 TePOPUCTUYHHUH aKT MacaXUPChKOTo Tpadiky
aeponiopty Kanapcekux octposiB Jlac-Ilanemac),
OCHOBHA TpPHWYMHA 3ITKHEHHS JBOX JIiTakiB bo-
Hr-747 Oyna B MOBHiil komyHikarii. ITinoT aBiakoM-
naHii KLM mij yac po3MOBH 3 JUCIIETYCPOM YIKUB
HecTaHapTHY (pazy «We are now at take-ofb», T00-
TO «MH 3J1iTAEMOY, SKY aBiaUcIieTdep CIIPUIHSB K
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«Mu niepeOyBa€eMo Ha 3JITHIH CMy3i 1 TOTYEMOCS 10
3mp0TY». Binrak aucmerdep BimmosiB «O.K.», mo
BBEJIO B OMaHy €KiMax, SKWH 3pO3yMiB IIfO BiJIO-
BiJIb SIK J103B1I Ha 30iT [12].

3ramana TeHepidcbka aBiarpoia 3mycuia Opra-
Hi3allilo MKHapOaHOI IUBLIBHOT aBianii (International
Civil Aviation Organization, ICAQ) BXHTH HU3KY 3a-
XOMIB 3ayIstl 3armoOiraHHs HENACHUM BHIIAIKaM
B aBiamiiHii nmpakTuii. Tak, Ha modarky 1980-x pokiB
ICAO omyGmikyBana HmepenIsiHyTUH BapiaHT aHIIO-
MOBHOI CTaHIapTHOT (hpa3eosIorii, KO MOCITYTOBY-
I0ThCA MUIOTH T 4Yac TMeperoBopiB i3 aBiajauc-
neryepamu (Air Traffic Control, ATC), 1o cnpusiio
YHUKHCHHIO TIOMHUJIOK 4Y€pe3 I[BO3Ha‘IHiCTb JCAKNX
BHCIIOBIB. 30KpeMa, aBialiiHi TepMminn «cleared»
(«nmoromxeno») 1 «take-offy («3mit»), ski yacto
BUKJIMKAIN HETTOPO3YMIHHS, SIKIIIO PiJTHA MOBA Tepe-
TOBOPHHUX CTOpiH He Oyna aHDIIHCHKOI, 3aMiHEHO
cioBamu «approved» («cxBajeHo») 1 «departure»
(«Bix’i30, momisad)» Ui BCiX 1HCTPYKIIIH, 32 BUHST-
KOM TIPOIEIYypH MPOXOMKEHHS KOHTPOIIO Iepen
3nmpoToM (actual take-off clearance) [10].

Bmagae y Bidi Te, mio micis 3a3Ha4eHOi Kara-
cTpodu aHrIiiicbka MOBa IIBHIKAMHU TeMIIaMU
1 Oe3MepeIIKoIHO po3royaia BUTICHATH 1HIIN MOBH
3 MibkHaponHoi aBiamii. BnacHe, 1977 pik cTae cBoe-
PIZHOIO TOYKOIO BIJUTIKY HOBOTO €TaIy TMONIMPSHHS
aHIIIIAChKOI MOBHM cBiToBHUMHU mpoctopamu. Illo-
npaega, 3rigHo 3 npaBuiamu ICAO aHmiilichbka He
€ €IMHOI0 MOBOIO B MIDKHAPOJIHiH aBiailii, MOXKIINBE
TaKOXX BUKOPHCTaHHS HAI[lOHAIBHUX, PET10HAIBHUX
1 micueBux MoB. OgHaK MPaBO MOCITYrOBYBaTHUCh
AQHIIIICHPKOI0 HAgae€ThCd 3a TIEPIIOI0 BHUMOTOIO.
Omnpiu ycboro, nesiki kpaiHu — wienn Opranizanii
MIXXHAPOJIHOT IIMBUIBHOT aBiallii 3 BIaCHOT 1HIIIaTH-
BU TIPOBOJSITH OUIBIN JKOPCTKY, aHIX TOTO BHMAra-
1oTb ctanaaptu ICAO, MOBHY MOJIITHKY, BiIIOBITHO
70 SIKOT MPUIHHATHUM € BUKOPHCTAHHS JIUIIE aHTIi}-
CbKOi MOBH, NIPUHANMHI B MDXKHAPOJIHUX aepoIop-
Tax [8, p. 65-66]. 3naBanocst 6, MOCUIIEHHS CTaH-
JapTU3allii paxoBoi aHIIIHCHKOT MOBH B aBialliifHii
rajty3i 103BOJSJIO PO3B’s13aTH po0IeMy MOBHOI KO-
MYHIKaIii 1 3pemTo 3amobirTH BCIM MOMKITHBHM
aBiaTpoIaMm i3 IpUYUH T.3B. «KMOBHHUX 3001B». AJe,
SIK 3aCBIIYyBaB JIOCBiJ, Taki CrpoOHM HE Jalid Ha-
JIEKHOTO e(peKTy, a TUIbKH YBOYCBUIHUIIU 1€ OTHY
MOBHY KOJ3iF0 — MK KIJIACHYHOKO aHMIIHCHKOIO
1 CIpoIleHo aHriiichkoro. [1oka3oBo, M0 KUTTS
MOBCSIKYAC TIEPEKOHJIMBO IMiATBEPIKYBAJIO, MO BCi-
JISIKI HAMaraHHs yBiOTaTW *HBY MOBY B >KOPCTKi
MEX1 YHIBEpPCABHUX CTaHIApTHUX (opMyn He
nuIIe He yOe3MNeuyroTh Bil THX Y4 TUX MOBHHX He-
MOpO3yMiHb y PI3HUX CHTYyaIlisX, a Iie U 3IaTHi
CIPHYUHUTH MOBHY J€TPajallito. 3BiCHO, SIKILO OITi-
HIOBaTH TEHJCHIIT CTaHmapTu3amii Ta yHigikamii

aHDITIHChKOI MOBH SIK ()axoBoi, Tak 1 TI0OAIBHOT
3 TO3UIIil NePECiuHOr0 CHOXKUBAYa-IparMariKa, To
BOHH BHIABATHUMYTHCS MIIKOM IPHHHATHAMH.
Axe oOMeKeHa, OIHO3HA4YHA JIEKCHKa, CTaHAapT-
Ha (pa3eosioris, MPOCTHI CHHTAKCUC HE MOTpely-
I0Th BCJIMKHUX 3YCUJIb IJIs1 3aCBOECHHS TaKoi MOBH,
MOJIETIIIYIOTh 11 PO3yMiHHS, POOJISATh 3PyYHUM KO-
PHCTYBaHHS HEl0 AK 3aco00M KoMyHikarii. Haro-
MICTb HE BaXXKO ITOMITHTH, 10 32 [I€F0 TPUBAOITHUBOIO
MPOCTOTOI0 KPUETHCS unMaiio Hebesnek. [epenycim
3aBBaXMMO, IO CIIPOIIEHA MOBa 3ry0Ha sl TBOP-
YOTo iHTEJIEKTY, OCKITBKHY ii HOCIT BTpayaroTh 37aT-
HICTh CAMOCTIHHO MUCIIATH 1 CIIPOMOXKHI JIUIIIE Bij-
TBOPIOBATH 4YyXXi TYMKH, a HE TBOPUTU BIACHI.
OToX, JNIONWHA BTpavyae CBOi IepeBard Haja CBO-
iM ke BUTBOPOM — IITyYHHM IHTEJICKTOM, SKHH,
IIJIKOM IMOBIpHO, BXXe€ He3a0apoM aKTUBHO BUKOHY-
BaTUMe KOMYHIKaTHBHI (pyHKLIi sk B aBialiiiHiii,
TaK 1 B IHIIMX TaTy35X, OCKUTLKH 32 YMOB HaJIS)KHO-
rO HAJAIITyBAaHHS BiH YK€ i HHHI MOXE BIIPABHO
BECTH 3MICTOBHHUH jianmor. BapTo HaroiocutH, mo
Ha CY4YaCHOMY eTarli MopydY i3 MpOIECOM «OJIOA-
HEHHS» pOOOTIB YITKO MPOCTEKYETHCS TPOIIEC «PO-
Oormzanii» mroguau. [ came el apyruit mporuec,
O3HAYCHHUU SIBUIIAMH 3HEOCOOJICHHS 1 3HEIyXOB-
JIeHHS, Ha0yBa€ 3arpo3IMBUX 00EPTiB 3aBASIKH MOB-
Hill yHidikamii i crangapTu3amii. I came Taki TeH-
JIeHIIi] BeTbMU Oa)kaHi i BUTiAHI A7 THX TpaHCHa-
IIIOHATILHUX KOpIoparllii i piHaHCOBHX TIraHTIB, IO
3aIlikaBJIeHI B 30araueHHi i MparHyTh J0 BCECBIT-
HBOTO NaHyBaHHS i 0€3MEXKHOT BIaH, IMO3asK III0-
OampHa MOBa CTa€ Uil HUX BaXXJIMBUM 3aCO00M
y JOCSTHEHHI 1€l MeTH. AJte Ju1s BCi€l TutaHeTapHOi
CHIUIBHOTH TaKi TEHJCHII € BKpail HeOe3neIHUMH.
J. Kpucran cmymHo Haromomrye: «SIkmo uepes
500 poxkiB aHIMIiMChKa 3aIHUIIUTHCS €JHTHOI0 MOBOIO,
KOTPY HEOOXiZHO Oy/e BUBYATH, TO II€ CTAHE YX HE
HaMOUIBIIO IHTENEKTYaIBHOIO KaTacTpodolo, Ky
Oy/Ib-KOJIH CITI3HAJIO JIFOACTBOY [5, p. 191].

OTxe, ICKpaBUM BUSIBOM HOBITHBOI 100U € TO-
TaJbHa II00aTi3allis, 0 OXonuia Bei chepu OyTTs
SIK OKPEMOT JIFOUHH, TaK 1 BCi€ CBITOBOT CIJIBHOTH.
YTBOpEHHSI €IMHOTO BCECBITHHOTO E€KOHOMIYHOTO,
HayKOBOTO, iH(GOPMaLiIHHOTO MPOCTOPY BUSBUIIOCS
BEJIEMH CIPUSATINBAM I (DOPMYBAaHHS TIIO0AIB-
HOTO CYCHIJIbCTBA, TNI00aIbHOI KYJIBTYPH, [100aNb-
HOT MOBH. 3a TaKUX YMOB HaJ[3BHYaHOT TOCTPOTH
HaOyJa CyHepedHiCTh M’k MOBHOKO TOMOT€EHI3aIi€10
1 CTaHJapTU3AIlI€I0, CIPUYMHEHUMH TI00aTi3ai-
€10, Ta TPUPOAHUM TMPArHEHHSIM 10 30epeKeHHs
MOBHOTO PO3MAiTTS. AHaji3 MOBHOI CUTYaIlii B Cy-
JacHIM aBiauifiHi{ ramysi 3acBiIUMB, IO TYT, SK
1 B yChOMY III00ATi30BAHOMY CBITi, BiJIOyBarOThCS
CyINepewsnBi, HEOAHO3HAYHI 1 0araTo B UOMy Herle-
pendadyBaHi TPOIECH: TPOCTEIKYETHCA CTPIMKE
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HaOyTTs aHIIIHCHKOIO MOBOIO CTaTyCy MIiXKHapOj-
HOi lingua franca, Mo cupusie pO3BUTKY MiKHAPOJ-
HOT KOMYHIKalIlii, i BOAHOYAC Bi0OyBAa€ThCS CTPIMKE
BUTICHEHHS 1HIIMX MOB i3 BaXKJIMBUX LAPUH )KUTTE-
JISUTBHOCT1  JIFOMUHM, a TaKoX 3arpO3JMBUMH

CTalOTh TCHJICHIIT MOBHOT yHi(iKkaIii Ta crangapTH-
3arii. 3aas po3B’sI3aHHS O3HAYEHHUX CYHNEpeUHO-
CTell BapTO MPOBOAUTH BHBAXEHY 1 CIPABEIJIHUBY
MOBHY MONITHKY, 3aCaJHUIUMU JUIS SIKOT € TIPUHLIU-
M MYJBTHJIIHTBI3MY 1 KOMIIEMEHTaPHOCTI.
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LANGUAGE COLLISIONS OF THE GLOBALIZED WORLD
IN THE CURRENT AVIATION SPHERE

The article defines total globalisation as a new era in the human history which can be interpreted as a
radical transformation of fundamental values and geopolitical structure of modern society. It is found out
that the creation of a common world economic, scientific and information space, the rapid growth of
international contacts worldwide have been very favorable for the formation of a global society, global
culture and global language. The article outlines the role of transport, in particular the role of aviation in
the spread of the English language and the establishment of its sole domination in the world. It has been
noted that there has been an extreme contradiction between homogenization and standardization caused by
globalization and the natural desire to preserve the unique linguistic diversity caused by deepening of
international integration, transnationalization of economic cooperation between countries.

Having characterised the linguistic situation in the modern aviation industry the emphasis is placed
upon the basic linguistic conflict of the modern era, in particular the rapid acquisition of English the status
of an international lingua franca, which promotes the development of international communications and at
the same time — the rapid superseding of other languages out of the important areas of human activity. As a
result a rich and diverse global cultural space can become a monotonous, globalization scorched desert.
The author determines the conflict between classic English language and so-called simplified English
emphasizing that various attempts to put the living language in the strict limits of universal standard formula
not only help to avoid certain linguistic misunderstandings in different situations, but also can cause
speech degradation. Moreover the author predicts the danger of linguistic unification and standardization
for both spiritual and intellectual development of an individual and the whole world community.

It has been concluded that holding fair and balanced language policy, based on fundamental principles
of complementarity and multilinguism will contribute to solving the aforementioned contradictions.

Keywords: global communication, global language, language contradictions, language standardization
in aviation, simplified English.
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